
(Actos adoptados en aplicación del título VI del Tratado de la Unión Europea)

DECISIÓN 2006/560/JAI DEL CONSEJO

de 24 de julio de 2006

por la que se modifica la Decisión 2003/170/JAI relativa al uso conjunto de los funcionarios de
enlace destinados en el extranjero por parte de los servicios policiales de los Estados miembros

EL CONSEJO DE LA UNIÓN EUROPEA,

Visto el Tratado de la Unión Europea y, en particular, su ar-
tículo 30, apartado 1, letras a), b) y c), su artículo 30, apartado
2, letra c), y su artículo 34, apartado 2, letra c),

Vista la iniciativa del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del
Norte (1),

Visto el dictamen del Parlamento Europeo (2),

Considerando lo siguiente:

(1) De la evaluación de la aplicación de la Decisión
2003/170/JAI del Consejo, de 27 de febrero de 2003,
relativa al uso conjunto de los funcionarios de enlace
destinados en el extranjero por parte de los servicios
policiales de los Estados miembros (3), se desprende que
deberían modificarse determinadas disposiciones de dicha
Decisión para tener en cuenta la práctica habitual en lo
que se refiere al uso por los Estados miembros de los
funcionarios de enlace de Europol destinados en el ex-
tranjero con objeto de canalizar información de confor-
midad con el Convenio Europol (4).

(2) Dicha Decisión de modificación facilita una oportunidad
útil de modificar la disposición referente a las reuniones
de los funcionarios de enlace, ajustándola a la práctica
habitual por la que un determinado Estado miembro, a
menudo mencionado como «el país dirigente», asume la
responsabilidad de la coordinación de la cooperación de
la UE en un determinado país o región, que incluye la
iniciativa de convocar las reuniones de los funcionarios
de enlace.

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN:

Artículo 1

La Decisión 2003/170/JAI queda modificada como sigue:

1) En el artículo 1, apartado 1, se añade el párrafo siguiente:

«A efectos de la presente Decisión, se entenderá por “funcio-
nario de enlace de Europol” el funcionario de Europol desti-
nado en el extranjero en uno o varios terceros países u
organizaciones internacionales para afianzar la cooperación
entre las autoridades de dichos países u organizaciones y
Europol con el fin de apoyar a los Estados miembros, en
particular a los oficiales de enlace destinados al extranjero
por parte de los servicios policiales de los Estados miembros,
en la lucha contra formas graves de delincuencia internacio-
nal, en particular mediante el intercambio de información.».

2) En el artículo 1, apartado 2, se añade el párrafo siguiente:

«La presente Decisión no prejuzgará las tareas de Europol ni
de los funcionarios de enlace de Europol en el marco del
Convenio Europol, de las modalidades convenidas para su
aplicación, ni de los acuerdos de cooperación celebrados
entre Europol y el tercer país u organización internacional
de que se trate.».

3) En el artículo 3, el apartado 2 se sustituye por el texto
siguiente:

«2. La Secretaría General elaborará un resumen anual que
se enviará a los Estados miembros, a la Comisión y a Euro-
pol con respecto a los destinos de los funcionarios de enlace
de los Estados miembros, incluidos sus deberes y todo
acuerdo de cooperación entre los Estados miembros sobre
el destino de los funcionarios de enlace. Este resumen reco-
gerá la lista de los Estados miembros que, con el acuerdo de
otros Estados miembros a través de la coordinación en las
estructuras del Consejo, han asumido la responsabilidad de la
coordinación de la cooperación de la UE en un determinado
país o región, con arreglo a lo dispuesto en el artículo 4,
apartado 1. También se pormenorizarán los datos de los
funcionarios de enlace de Europol destinados en terceros
países u organizaciones internacionales.».

4) En el artículo 4, apartado 1, se añade la siguiente frase:

«Dichas reuniones también podrán celebrarse, previa con-
sulta con el Estado miembro que ostente la Presidencia, a
iniciativa de cualquier otro Estado miembro y, especialmente,
de los Estados miembros que hayan asumido la responsabi-
lidad de la coordinación de la cooperación de la UE en un
determinado país o región.».
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5) En el artículo 8, apartado 2, se añade la frase siguiente:

«Los Estados miembros garantizarán asimismo que la infor-
mación aportada en virtud del artículo 2, apartado 2, se
intercambie con Europol con arreglo al Convenio de Euro-
pol.».

6) En el artículo 8 se añaden los siguientes apartados:

«3. Con arreglo a su Derecho nacional y al Convenio
Europol, los Estados miembros podrán solicitar a Europol
que recurra a los funcionarios de enlace de Europol desti-
nados en terceros países u organizaciones internacionales
para el intercambio de información pertinente de acuerdo
con los acuerdos de cooperación celebrados entre Europol
y el tercer país o la organización de que se trate. Las peti-
ciones deberán dirigirse a Europol a través de las unidades
nacionales de los Estados miembros, con arreglo al Convenio
Europol.

4. Europol velará por que sus funcionarios de enlace des-
tinados en terceros países u organizaciones internacionales le
proporcionen información sobre amenazas graves de delitos

contra los Estados miembros para los delitos respecto de los
cuales Europol tiene competencias en virtud del Convenio
Europol. La información se transmitirá a las autoridades
competentes de los Estados miembros a través de las unida-
des nacionales con arreglo al Convenio Europol.».

Artículo 2

La presente Decisión se aplicará a Gibraltar.

Artículo 3

La presente Decisión surtirá efecto a los quince días de su
publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea.

Hecho en Bruselas, el 24 de julio de 2006.

Por el Consejo
El Presidente
K. RAJAMÄKI
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